
Voorbereidende ontmoetingen met Moeder Antonia Colombo 
 
In de namiddag van 4 
september heeft de 
Moeder de 
vertaalsters ontmoet 
aan wie de delicate 
taak is toevertrouwd 
van de simultane 
vertalingen te 
verzorgen gedurende 
elke plenaire 
vergaderingen. Op de 
vooravond van de 
plechtige opening van 
het Algemeen 

Kapittel, zullen zij op 17 september hun taak beginnen wanneer de eerste 
inleidende gesprekken rond het werkdocument beginnen en het verloop 
van de werkvormen zullen toegelicht worden.  
De zusters die door de Hoofdraad deze taak hebben gekregen zijn: zr. 
Mary Doran (IRL) en zr. Colleen Claur (SUO) voor het Engels; zr. 
Constanza Arango (RCG) en zr. Leonor Diaz (RCG) voor het Spaans.  
De Moeder heeft heb gedankt voor hun beschikbaarheid en hun 
engagement om deze verantwoordelijke opdracht  te vervullen met een 
grote stiptheid , intense concentratie, geheimhouding en toebehoren aan 
het instituut. Zij zullen dus volop deelnemen aan het kapittelwerk 
gedurende de plenaire vergaderingen. 
Vervolgens heeft Moeder Antonia de zusters ontmoet van de Sociale 
Communicatie en de commissie ervan. Deze commissie –zoals het 
reglement van het AK het voorschrijft -  bestaat uit 7 kapittulanten die in 
hun respectievelijke provincie de coördinatrice zijn voor de sociale 
communicatie of die competent zijn op dit domein. Zij vertegenwoordigen 
de 5 continenten. Het zijn: zr. Carmen Lucrecia Uribe (CMA); zr. Carmelita 
Conceição (BMT); zr. Manuela Robazza (IPI); zr. Mariella Turc (ISI); zr. 
Maria Kucerovà (CEL).  
De commissie voor de Communicatie werkt nauw samen met het Raadslid 
en de algemene medewerkers voor de SC. Zij staan in voor de redactie 
van de teksten en om deze online te zetten op de internationale website 
(www.cgfmanet.org).   
 


